V¥ KanmamaukoBo#i criennduka GoHeTHKN KOKHHA HE Tiepeana Booote. «Teoo
banches o voylets trod into the mad» — ‘Bce ¢manouku B rpsa3s 3atonran’. Y Men-
KOBOW — YaCTMYHO, MMEHHO B 3TOM Cllydae — 3MeHTe30i: ‘Bece Mom dusmoukn
KombITaMu niepeMsu’. B nepeBosie MenkoBOi MOXKHO TaKXKe HANTH Takue MPOCTO-
PEUHBIE CJIOBA, KAK «CYMJIEBATHCA), CIUTFOBATHC», KIIPUCTABAHBEY.

OOBIYHO B TIEPEBOAEC AMANCKTHAS PeUb MEPEeAACTCS ¢ MOMOIIBIO MPOCTOPEY-
HOM nekcuku. O0e nepeBoaUrIIbl NPUOETAIOT K KOMIIEHCALIMK, 3aMEHSS HEUTpasib-
HYIO JIEKCHKY Oojiee MpOCTOPEYHOM, HO y MeNKOBOM 3Ta TEHIACHIIUS CHUJIbHEE.
Hampumep, «get drunk» y KamamHaukoBod — 3T0 «HamuThesa», a y MenkoBoit —
OoJiee rpy00oe «HATM3ATHCAY.

MenkoBa Takke HAMEPEHHO HAPYITIAeT A3bIKOBBIC (POPMBI, YTOOBI TTOMICPKHYThH
HEe0Opa30BaHHOCTH TePOUHH. B ee mepeBoie peun Dmu3bl €CTh OMMOKK B (hopmax
CYIIECTBUTEIBHBIX B POJAUTEILHOM TAACKe (KHET pooumenesy, «He MPOITy 000.1-
JICeHUes») U UCTIONIb3YIOTCS TPOCTOPEUHBIC MECTOUMEHHUS ((«UXHSS KOMTIAHUS).

B nepeBone ykpanHckoi nepeBoauuibl MOKPOBOJIBCKON KOKHU MEPEAAeTCs
YKPAaWHCKAM CEJIhCKMM TOBOPOM. ODTO HEBEPHO. Takas pedb WACHTH(PHUITUPYET
JIPYryo Tpynmy Jiroged. B To ke BpemMda B 3TOM nepeBoje 00Jiee TOUHO MEPEaHbl
ocoOeHHOCTH (POHETHKH KOKHH. «J[pI-Ba TyYKH XBISJIOK CATONTaB B TPS3b!»
MokpoBobCcKasi TpUOEraeT K HAPYUIEHUIO HOPM Si3blKa — y HEE €CTh OIIMOKH
B CJIOBOM3MEHEHWHU («HA MAKCAX») W YyIOTPEOJCHUN TIPETIOTOB («3aroBopmiia 10
TOCTIOZIMHAY ), XapaKTEPHBIC I YKPAUHCKOTO S3bIKA.

Takum 00pa3oM, O MHEHUIO aBTOPA, €CJIM PacCMaTpUBATh JEATECIBHOCTh
TPEX BHIOPAHHBIX MEPEBOIUUIL, TO HAMOOJNbBIINYIO PAadOTy MO aganTalluv TUATICKTa
nmpoBesia MenkoBa — rjiaBHasi TEPOMHA B €€ MEPEBOJIe COXPaHUila CBOM spkuii o0pas,
yTo KamamHukoBO#l yaamock B MEHbBIIEH CTENEHU. MeEnKoBa TakKe UCHOJIb30Bala
HanOosIee MOAXOAAIINE ISl 3TOrO CPEJICTBA, B €€ MEPEBOJIE HET JIMHIBUCTUYECKOTO
JIMCCOHAHCA, KOTOPBIA MPUCYTCTBYET B NepeBoae MOKpOBOIBCKOH. MOKHO mOpEKo-
MEH/IOBATh HEAHTJIOSI3bIUHON ayAUTOPUU UMEHHO 3TOT MEPEBO/I AJ11 O3HAKOMJICHHUS.

A. KynuHckas

ABBPEBUATYPBI COBETCKOI'O ITEPUO/JIA KAK 3HAKM BPEMEHU
B OPUT'MHAJIbBHOM U ITEPEBOJHOM XY JJOXECTBEHHOM TEKCTE

3HAYUTEIBbHYIO YacTh HEOJOTU3MOB COBETCKOTO MEPHOAA COCTABIIAIOT ad0pe-
Branmu. Yarmie Bcero COKpAIICHHIO MOABEPTAINCH Ha3BAHUA HOBBIX YUPEKIACHUI
1 JODKHOCTEH, B 4acTHOCTH B cdepe oOpazoBaHms. bByaydun JEKCHKOH ¢ SpPKO
BHIPOKCHHBIM HAIMMOHAJIBHBIM KOJOPUTOM, XapaKTEPU3YIONICH peaiud CTPOTO
OTIPEJICNICHHONW CTPAaHBl B CTPOTO KOHKPETHYIO MCTOPHUYECKYIO SIOXY, 3TH HOBO-
o0pa3oBaHuA MPEACTABISIIOT OMPEICICHHYIO TPYAHOCTh MPH TIEPEBOJIC HA APYTHE
SI3BIKH.

MarepuasioMm HaIero UCCIICAOBAHUS TOCTYKHIIA TEKCTHI TIEPEBOJIOB MPOU3BE-
nennii A. C. Makapenko — «Ilenaroruueckoid mosmbi» (iepeBoa AiiBu u TaTbsHb
Jlureunoseix, CCCP, 1951 r.) u «®naros na 6amasx» (nepeson Pannda [lapkepa,
CIIIA, 1953 r.), BHIIOJTHEHHBIE PUMEPHO B OJTHO M TO KE BPEMSI.
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O6a npousBeaeHUa U300MITYIOT a00peBUATypaMu, CPeIu KOTOPbIX OYKBEH-
Heie (PKHU, YK, J[HCK), 3BykoBbI€ (cnomn), kotopeie coctapisatoT 20 % abOpeBna-
Typ «Ilegarornueckoit mosmei» 1 47 % noaoOHBIX eauHuIl «Dmarop Ha OAITHAXY,
U CIIOTOBBIE (HaproMnpoc, coygoc, HapooOpas, KOMOHEC), KOTOPHIE COCTABIISIFOT
80 % u 53 % COOTBETCTBEHHO.

OcHoBHbIMH crnioco0aMu Tpu miepeBojsie abOpesuatyp B «llenarormyeckoi
MOAMEY CTANH: TIOCIOBHBINA TIEPEBO. 2yOHapoopas — Gubernia Department of Public
Education, coyeocosckuii — social-educational, 2youcnoaxom — The Gubernia
Executive Committee (74 %), TpaHCKpUOWPOBaHUE WM TPAHCIUTEPANHS: 2)YOCOG-
Hapxo3 — gubsovnarkhoz, UK — Cheka, I'T1Y — GPU (10 %); moabop SKBUBajeHTa
KO BCEMY CIIOBY: 3a8Koi — director, komcgooompsioa — commander (8 %); TTOCIIOB-
HbIll TIEPEBOJ C MOCJCAYIOIIMM CBOpauuBaHueM A0 abOpesuarypel: PKH —
Workers and Peasants’ Inspection, WPI (4 %), onyimenne cnosa (4 %): coeposcantio
VIBIOasChy HagCmpedy Moemy NPOHUKHOGEHHOM) COYBOCOBCKOMY Bble0BOpY —
acknowledging my pathetic expostulations with discreet smiles.

[Ipn mepeBone Ha aHrnwiickuii a3bik «Daros Ha OamnrHsIX» OBLIM HUCTIOJb-
30BaHbl T€ K€ CHOCOOBbI mepenaun adbOpeBHATyp, HO B APYrOM MPOLIEHTHOM
cooTHOMIeHNH. Tak, HanboJiee YaCTO MPUMEHIEMBIM CTIOCOOOM CTaja TPAHCITUTE-
pamusi. cnou — spon, Hapobpaz — narobraz, xomonec — komones (70 %). I1ocnos-
HBI TepeBoj; ucmonb3yetrcs B 16 % cmyuaes: HOII — New Economic Policy,
Hapkomnpoc — the Commissariat of Public Education, CCK — The Secretary of the
Commanders’ Council. Ilog0dop PKBUBaAJICHTOB KO BceMy cJIOBY Habmonancs B 4 %
ciyuaeB: CCK — the Secretariat, J[HCK — inspector. CioBO IPOCTO OMYCKaJOCh B
10 % cnyuaes: 1wv1 3Haeuts, umo maxoe J[nenpocmpoii? — Do you know what that is?

Takum 00pa3oM, IS COBETCKUX TMEPEBOMUMKOB TPEATOYTHTEIIHHBIM OKA3aJICs
MOCJIOBHBIH TIEpeBOA. BEpoATHO, 5TO CBA3aHO C TEM, YTO OHHU JIydIlle 3HAKOMBI C
peanus MU TaHHOHW 3MOoxu. B mx co3nanmm abOpeBHATYPHI MPEACTABIIAIOT CYMMY
KOMITOHEHTOB, KOTOpas JIETKO TPAHC(HOPMHUPYETCS B HMCXOAHYIO KOHCTPYKIIHIO.
AMEpUKAHCKUH TIEPEBOMUMK dalle MNpuOeracT K TPaHCIUTEpAllMK, TaK Kak
BOCIIPHHUMAET ab0pEBUAIIMN COBETCKOTO MEPHOAa B KAaUECTBE CaMOCTOATEIbHON
JICKCHYECKON SMHUITBI, HE TOKIESCTBCHHON CyMME €€ KOMIIOHCHTOB.

T. Kapnos

['IAT'OJIbI ABUXKEHUA 1 HAUMEHOBAHUA TPAHCIIOPTA:
OCOBEHHOCTU CUHTAI'MATUKH

['marossl IBUKCHHS BXOJST B SAPO JIGKCHKOHA JIFOOOTO S3BIKA, B TOM YHCJIC
PYCCKOTO W aHTJIHicKOro. JlaHHOe HMCCiie[oBaHNEe HANPABJICHO HA COMOCTABUTEIb-
HOE M3yueHHE OCOOCHHOCTEH CHHTarMaTWKW TJAroJioB ABWXXKEHUA (uomu/exams
U Fun/go) ¢ pa3HBIMH HAaMMEHOBAHWAMH TpaHCTIOPTA (a8mobyc, mpameail, agmo-
MOO6UNb) B QaHTIIUHCKOM B PYCCKOM SI3BIKAX.

MareprajaoM HaIlero HCCACAOBAHUS TOCTYKWIH JaHHBIC HAIlMOHATBHBIX
KOPIYCOB aHTJIMMCKOTO W pycckoro si3pikoB — The Corpus of Contemporary
American English, wmm COCA (https://www.english-corpora.org/coca/), n Harmo-
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